
语言科学　 　　 　　 　 　 　　　　
ＩＳＳＮ１６７１－９４８４　ＣＮ３２－１６８７／Ｇ　

　　　　　　　　　　　　 ２０１６年１月
　　　第１５卷 第１期（总第８０期）３４－４１

［收稿日期］２０１５年１月３１日　　［定稿日期］２０１５年９月１１日 ｄｏｉ：１０．７５０９／ｊ．ｌｉｎｓｃｉ．２０１５０９．０３０１１５
＊《语言科学》匿名审稿人对本文提出了宝贵意见，特此感谢，文责自负。

西夏语声调问题再探＊

孙伯君

　　　　　　　　　　北方民族大学　 宁夏　银川　７５００２１
中国社会科学院民族学与人类学研究所　北京　１０００８１

提要 文章在前人研究的基础上，根据最近刊布的一份音韵学材料，对与西夏语声调相关的几个问题，如西夏

语是否有“平”、“上”、“去”、“入”四调，西夏语声调的性质，字形相关、字义相同、声调只有平上之别的几组西夏

字是否表记西夏语的变调等问题进行了再探讨。

关键词 声调　西夏语　羌语支　古代藏缅语
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１ 引言

目前为止，关于西夏语声调，学界比较一致的看法是西夏语有平、上两个声调，这一认识是索弗洛诺
夫（Ｃｏфонов１９６４：３１－３６）最早提出的，并很快得到了学者的普遍认可；同时，西田龙雄（１９９８：３８６－
３９２）、龚煌城（２００５ａ：２４９－２５０）等在相关论著中均论证过西夏语声调具有别义的作用。西田龙雄和龚
煌城曾经归纳过几组依靠声调别义的西夏语词语，如：

平声为名词，上声为动词，机ｔｓ＇ｉｅｊ１，“帽、笠、冕”（名词），窷ｔｓ＇ｉｅｊ２，“戴帽”（动词）；
平声为动词，上声为名词，软ｓｊｕ１，“怀、藏”（动词），蓻ｓｊｕ２，“柜子、仓库”（名词）；
声调的转换不影响词类，瞸ｓｊｗ１，“谁”，瞫ｓｊｗ２“谁”。

西田龙雄（１９６４：１３９－１４０）参照藏语ｌ－为低调，ｇｌ－、ｋｌ－为高调，指出了藏文ｇｌ－、ｋｌ－往往为西夏语平
声韵注音，而ｌ－多为上声韵注音的原则。至于西夏语平声是否为高声调，上声是否为低声调，西田先生
并未明言。关于西夏语声调比较详细的论述来自聂鸿音和荒川慎太郎，聂鸿音（１９９７）通过综合分析存
世西夏文献中有关声调的记载，提出西夏语经历了没有声调的第一阶段、只有平、上两个声调的第二阶
段以及平上去入四声齐备的第三阶段的演化模式；聂鸿音（２００６）则尝试把“松紧元音假说”归结为“声调
假说”，即建议把大循环韵和小循环韵的区别解释为声调的不同。荒川慎太郎（１９９９）则在《从夏藏对音
资料看西夏语声调》一文中，通过对五类鼻音声母 ｍ－、ｎ－、ｎｙ－、ｎｇ－、ｌ－等西夏字的藏文注音的考察，进一
步指出凡是有藏文前加字ｂ－、ｄ－、ｇ－、’－等辅音的音节，其被注字多为西夏语平声，而被注字为上声的则
比例较少。结合藏文声调的衍变特点，荒川先生明确论证了西夏语的平声应为高调，调型为高平调；上
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声为低调，调型为低升调。
关于西夏语声调的调类，有的学者认为只有平、上两个，有的学者则认为有平、上、去、入四个。索弗

洛诺夫（Ｃｏфонов１９６４：３１－３６）、王静如（１９８２）、聂鸿音（１９９７）、史金波（２０００：７８－７９）、韩小忙（２００８：

５８０－５８７）均注意过西夏韵书《文海》、《文海宝韵》、《五音切韵》、《同音文海宝韵合编》等出现了“去”、
“入”的概念，如：在《文海》中有少量平声字出现了“上声也”、“平去”等附注；《文海宝韵》存有“平声第一”
和“上声、入声第二”等标题；更为复杂的是，在《音同文海宝韵合编》中，有２０多个字的声调被注以“平
去”、“平上”、“上去”、“上入”、“上平”、“平去清”等；《同音》初编本的同音字，在修订本中按照声调的不同
加以区分；此外，《五音切韵序》还出现了“今文字之五音者，平上去入各有字母以明之”等字句。对于上
述情况学界一般认为西夏语从两声到四声，可能是历史音变的结果，即西夏语最初只有“平”、“上”两个
声调，后来两个声调各分为二，到西夏晚期演化为“平”、“上”、“去”、“入”四个声调（王静如１９８２）。聂鸿
音（１９９７）更进一步论证西夏语在１２－１３世纪经历了三个连续的发展阶段———没有声调的第一阶段、只
有平、上两个声调的第二阶段以及平上去入四声齐备的第三阶段。其中第一阶段可以定位于《同音》旧
刻本问世的正德六年（１１３２）前，第二阶段可以定位于《同音》新刻本刊行的乾祐十八年（１１８７）前，而第三
阶段则不妨以《同音文海宝韵合编》抄卷为标志，时间估计在１３世纪初期。尽管如此，聂鸿音（２００６）也
坦言，西夏语声调的性质与汉语有很大的不同，至少没有承担像汉语里那样不可或缺的独立别义功能，
因为从经验上说，当时西夏语声调哪怕只有两个，在《番汉合时掌中珠》的汉字注音上，也应该和汉语的
四声形成某种类型的对应，即使是用平声兼对上声和入声也行，可是我们没有找到西夏语和汉语之间的
严整的声调对译规律。
毋庸讳言，由于材料所限，对于西夏语声调的调类和性质，学界还远没有搞清楚，而且随着刊布的西

夏文献越来越多，人们对西夏语声调的疑虑也越来越多。

２ 西夏语只有平、上两个调类

在最近出版的《西夏语研究新论》中，西田龙雄（２０１２：１２３－１２４）刊布了一份音韵学资料，来自斯坦
因搜集的英藏黑水城文献，拟题为《小学问答集》，对西夏语声调的认识极有价值。录文和翻译如下：
西夏文对译：

　　　ｊｒ１ｊｉ－ｊ
１ｐｈｊｕ２　ｓ＇ｊ１　ｏ２　ｌｊｒ１ｉｅ．

２ｋｈａ１　ｓ＇ｊ１ｉｅ．
２ｂｊｕ１　ｍｊｉｊ１　ｓｊｏ２　 ｋｕ．

２ｐｈｊｕ２ｉｅ．
２ｄｊｉ　２　ｗｅ２

　……瑚：盵　较　前　 笭　淮　競　袭，前 競　 瞭　 哗……漓？框：较 　競　技 簧，

　……问：平 　上　去 　入　四　声　中，去 声　 韵　 无…… 云？答：上　 声　字 成，

　　ｋｈａ１ｂｊｕ１　ｍｊｉｊ１ｎｉｏ－ ｗ
１　ｊｉ－ｊ

１ｒｊｉｒ２　ｋｊ１ｎｊｉｊ１　　　ｊｉ－ｊ
１ｊｉｗ１ｗｕ

２ｊｉｒ２ｗ
１ｂｊｕ１ｅｗｒ

２ 

ｊｉ－ｊ
１ｉｅ．

２

□□袭，瞭　哗 　絅，　盵 蔎 耳　盫，□□［盵］梁 怖。舅 　氦 　瞭 　驳， 盵 競

□□中，韵　无 　因，　平 与 △　近，□□平 摄 是。百　 五　 韵 　 数， 平 声

ｇｊ１ａ．
２ｓ＇ｊａ．

１ｐｈｊｕ２ｉｅ．
２　ｊａｒ１ａ．

２ｔｓ＇ｈｊｉｗ１ｌｗｕ１ｌｅｗ１　ｊｉｒ２ ｊａｒ１ａ．
２ｓｏ．

１　ｂｊｕ１ ｗ
１ａ．

２ｔｓ＇ｈｊｉｗ１

缞 灯 蒤，较 競 萰 灯 泪， 纅 挨 舅 萰 灯 戊 瞭。……氦 灯 泪，
九 十 七，上 声 八 十 六， 总 一 百 八 十 三 韵。……五 十 六，

ｎｊ１ｇｊｉ　２ｌｅｗ２ｓ＇ｉｏ１ｂｊｕ１ｔｊｉ．ｊ
１ｓ＇ｊａ．

１ａ．
２ ｊａｒ１ｄｚ＇ｊｗａ１　　 ｗ

１ｉｅ．
２　ｗｊｉ　１ｗｕ

２ｓ＇ｊａ．
１ｄｊｉ　２　ｊｉａ１　ｗｊｉ　１ｔｊａ１

舉 蛁 笜 鞘，瞭 蘪 蒤 灯 萰。蜶。 ……氦 競 属 嘻，蒤 技 提 属 落，
二 各 同 引，韵 独 七 十 八。 竟。 …… 五 音 作 以，七 字 降 作 者，
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ｗｅ２ｗｕ
２ｂｊｕ１ｌｈｊｗｉ　１ａ１ｗｕ

２

橙 嘻 瞭 箌 旺 怖。
切 以 韵 取 门 也。

译文：
……问：平上去入四声中，无去声韵……云何？答：上声字成，□□中，无韵故，与平近，以（平）

摄也。一百五韵，平声九十七，上声八十六，总一百八十三韵。……五十六，两各同引，独韵七十八。
竟。……以作五音，降作七字者，以切取韵门法也。
这段文字中出现了“平声九十七，上声八十六，总一百八十三韵”，所述韵类数量恰好与《文海》、《文

海宝韵》等韵书中所收西夏语的韵类相合，因此，尽管文中没有出现“番语”这样的字眼，但其问答内容解
释的是西夏语的声韵情况是毫无疑义的。
残存文字明确说明了西夏语四声问题，“问”部分的内容为：“平上去入四声中，无去声韵……云何？”

“答”部分的解释为：“□□中，无韵故，与平近，以平摄也。”告诉我们西夏语中没有去声，且因其与平声接
近，故以平声摄之的道理。根据这份材料，综合考察西夏语韵书的归类，可以知道西夏语只有平、上两个
调类。至于去、入两声的名称，似乎只是从汉语韵书借来的概念，并没有实际意义。事实上，西夏语没有
真正意义上的四声，也体现在“平”、“上”、“去”、“入”这四个声调名称的翻译上，西夏人采用了意译，即
“盵ｊｉ－ｊ

１”、“较ｐｈｊｕ２”、“前ｓ＇ｊ１”、“笭ｏ２”，而非音译。同时，汉语的入声实为有塞音韵尾的一类音节的总
称，目前所知，没有证据显示西夏语中存在这类塞音韵尾。
此外，上述残片内容还涉及了西夏语的分韵，我们知道《文海》、《文海宝韵》等韵书明确西夏语有一

百零五韵，平声九十七韵，上声八十六韵，总一百八十三韵。《五音切韵》把这些韵总列１０５幅韵图，其中
平、上同列的共计７８幅，另外还有平声独列１９幅，上声８幅，而上述残片中所谓“两各同引，独韵七十
八”正与《五音切韵》平、上同列的韵图数目相合。

３ 西夏语平声为高调，上声为低调

现代藏语方言声调的各种变异都是由古代藏语一舒一促演变而来的。舒、促两调的再分化，主要与
声母的清浊和带不带辅音韵尾有关。清声母使声调变高，浊声母使声调变低（戴庆厦１９８６）。黄布凡
（１９９４）认为：“藏语方言音位声调发生前可能经过有自然声调阶段。音位声调起源于由语音变化（如清
浊对立的消失、复辅音的简化、辅音韵尾的脱落或合并等）引起的声、韵母辨义功能的减弱和自然声调辨
义功能的加强。”“藏语方言声调高低分化的条件，主流是清高浊低，复次浊高单次浊低。长短分化的条
件，主流是音节合并和续音韵尾长，零韵尾和塞音韵尾短”。
马提索夫（Ｍａｔｉｓｏｆｆ著，林英津编译２００２：ｖｉ）曾对藏缅语声调的分化与辅音前缀的关系做过系统分

析和论述，认为：“声调分化，根源于语根音节首辅音的清浊，及祖型语言各种前缀对语根的制约作用。”
在论及彝语支带有非鼻音的浊辅音前缀的纯塞音、塞擦音声元音节的声调演化时，马提索夫分析如下：

书面藏语（大致也是原始藏缅语）有八个前缀辅音，其中五个是非鼻音的浊辅音：ｇ－、ｄ－、ｂ－、ｒ－和

ｌ－，我们可以记号“Ｃ－”代表这五个前缀；Ｃ－可以出现在浊音和清音声母之前。由于所有的Ｃ－本身都
是浊的，当它们出现在浊塞音声母之前，对该音节声调的发展应该不会造成影响。因此像Ｃ－ｂａｋ
这样类型的音节仍然属于低调类，后来的发展完全和＊ｂａｋ类型的音节一样。假如语根声母是清
塞音，受前缀浊音的影响，该语位将会由高调类转入低调类。
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现代藏语方言、彝语支语言声调的衍变启发我们，作为藏缅语族羌语支的古代语言，〔１〕西夏语声
调衍变必然与音节内部辅音的变化相关。
迄今为止，我们所认识的西夏语声韵格局是复辅音颇为简化、辅音韵尾发生了脱落或合并，但清浊

的对立还没有消失，根据藏缅语声调衍变的规律，可以推测，西夏语声调的产生是与复辅音的简化和辅
音韵尾的脱落息息相关的。
关于西夏语平、上两个调类的性质，荒川先生已经根据藏文注音材料论述颇详，认为平声为高平调，

上声为低升调。聂鸿音（１９９８）曾经注意到《文海》中的几组重纽字，如表１所示：
表１《文海》中的几组重纽字

韵次 西夏字 声母 汉音 反切 西夏字 声母 汉音 反切

１４ 臭［ｇｊｉ　１］ ｇ － 鱼？平 胜［ｇｊｗｉ　１］ ｇ － 鱼水平

３１ 荒［ｗ１］ ｖ－ 勿 勿能重 皮［ｗ１］ ｖ－ 勿没上

４９ 惩［ｔｈｗｏ１］ ｔ‘ － 唾 提我平 拟［ｔｈｗｏ１］ ｔ‘ － 提我平

６１ 梢［ｌｊｗｉ．ｊ
１］ ｌ－ 令合 ？？平 挽［ｌｊｗｉ．ｊ

１］ ｌ－ 令合？

６５ 緭［ｔｗｅ．
１］ ｔ－ 都渎 谜［ｔｗｅ．

１］ ｔ－ 都勒合平

７０ 範［·ｗｏ．
１］  － 吴浪平 艀［·ｗｏ．

１］  － 吴浪浊

７８ 叮［ｗｉｅｒ１］ ｖ－ ？夷格清 艎［ｗｉｅｒ１］ ｖ－ ？夷格

聂先生认为上述几组字的区别都和声调有关，并做了如下论证：
上述几组字的区别都和声调有关。例如第３１韵的第一组重纽切作“勿能重”和“勿没上”，既然

后一个反切多注了一个表示“上声”的“上”字，则前一个反切拼出的音就应该不是上声。再如第６１
韵那组重纽的反切虽然没有确切的汉译，但前一个反切多注了一个表示“平声”的“平”字，则后一个
反切拼出的音就应该不是平声。又如第６５韵第二组重纽切作“都渎”和“都勒合平”，后一个反切为
平声，则前一个反切拼出的音就应该不是平声。这类声调区别有时也可以用“清”、“浊”两个术语表
示，如第７０韵那组重纽分别切为“吴浪平”和“吴浪浊”，“浊”与“平”的对立说明“浊”字在这里的意
思是“非平声”。如果确认了“浊”是表示声调的术语，那么“清”也应具有同样的作用，第７８韵三重
纽的第一个注为“清”，大约也是指某种声调而言的。
上述重纽现象似乎都能用“清”与“上”对立，而“浊”与“平”对立来获得解释，换句话说，西夏语声调

是“清平”、“浊上”的格局，对照藏语方言声调高低分化的条件，即清高浊低，可以确定平声为高调，上声
为低调。

４ 西夏字声调的改变

西田龙雄（１９９８）曾率先指出西夏语中有变调现象。他注意到几组字形上互为关联、词义可以互训、

字音上只有平、上之别的西夏字，它们的使用似乎从词义和语法上找不到任何区别，只能从句子中相连
字的声调的影响来寻找语流音变的解释，即其中一个字是另一个字的变调形式，为了严密的表记的需
要，西夏人造了另外的字形。例如：

１）“笍［ｒｊｉｒ１］”与“铬［ｒｊｉｒ２］”，意义均为“得”，动词，读音上只有声调的区别，在《同音》中表现为“互
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〔１〕２０世纪８０年代以来，以孙宏开先生为代表的大陆学者多主张西夏语属于羌语支，详细论述见李范文（２００４：

２５５）。据林英津教授介绍，西方马提索夫等学者也原则上支持这个观点，见《再论彝语支的声调衍变：古闭音节词的声调
分化》第１页注释２。



训”关系（李范文１９８６：４３３）。《妙法莲华经》卷四《五百弟子受记品第八》中有：“我等应得如来智慧，而
便自以小智为足”，西夏文译作“籋弛竀紴谍箎膳笍镀，蘦虖订订箎谬铬瞭，菞俘焦繏汕”，前后两个“得”
字，前一句用“笍”，后一句用“铬”（西田龙雄２００５ｂ：５０）。西田龙雄（２００５ａ）把这类现象解释为一种变调
现象，即“铬［ｒｊｉｒ２］”等是表示“笍［ｒｊｉｒ１］”的变调的专用字，两个字的不同是根据语言环境而起的变调现
象的反映。

２）“瑚［ｊｒ１］”与“睅［ｊｒ２］”，意义均为“问”，字形上互为关联、词义可以互训、字音上只有平、上之
别。在与“沏［ｄｊａ２］”、“碽［ｒｊｒ２］”等上声字组词时，经常用上声字“睅［ｊｒ２］”，如：《掌中珠》“仔细取问”，
西夏字为“光光沏［ｄｊａ２］睅［ｊｒ２］”，较少有上声字“沏［ｄｊａ２］”、“碽［ｒｊｒ２］”与平声“瑚［ｊｒ１］”组合的形式。
西田龙雄（２０１２：９４）把这类现象解释为上声－平声，成为上声－上声的连续变调。

３）聂鸿音（２０１０）曾在把《仁王护国般若波罗蜜多经》的初译本和校译本进行对照时，发现一处校改，
即：“现转女身，得神通三昧，无量天人，得无生法忍”，№５９２号初译本翻译作“竀眛竃瓮，羴缊涅綖笍，
吞壳綀聻，毯哗矖勿笍

獉
”，二“得”字，均作“笍［ｒｊｉｒ１］”，而№６８３号校译本改作“铬”。仔细考察初译本“笍

［ｒｊｉｒ１］”字语言环境，其前边西夏字“綖［ｍｅｊ２］”和“勿［ｚｅ－ｗ
２］”的声调均为上声，借用西田龙雄（２０１２：２７９

注释１８）的解释，初译本的上声－平声，校译本改作上声－上声，反映的是连读变调。
西田龙雄把字形上互为关联、词义可以互训、字音上只有平、上之别的西夏字，其区别使用的原因，

归结为对连读变调的表记，不失为一种聪明的解释，但明显与汉字标记变调的常规做法相违背。汉语中
字词在语流中的变调是无需用不同的汉字来反映的，如：“一个”和“一口”中的“一”，前者读阳平，后者读
去声；不仅如此，汉语中甚至有些声调别义也被认为不必用不同的字来区分，如：“冠”分别有ｇｕｎ、ｇｕｎ
两个字音表示名、动两种词类的字义。

《中华传心地禅门师资承袭图》中有下面的句子（聂鸿音２０１２）：
西夏文对译：

ｔｓ＇ｈｊｗｏ１　ｗｊａ．
１ｓ＇ｊｗｏ２ｇｊ２　ｗ１ｔｈｊａ１ｓ＇ｊｗ１ｔｓｕ１ｗｒ

１ｄｚｊｗ１ｎｊｉ－ｊ
１ｊｉｊ１ｔｓｈｊｉ１　ｗｏ２　 ｄｊａ２　ｊｒ１ｊｉｊ１　ｋｕ．

２　ｄａ．
２

蹦 键 册 蜐 钝 焊 《箁 凭 猜 索 絧 谍 扼 佬 沏 瑚 谍 框》 禑
故 华 严 疏 主 彼 《顺 宗 皇 帝 心 之 要 义 △ 问 之 答》云
译文：故华严疏主《答顺宗皇帝问心要》云

其中上声字“沏［ｄｊａ２］”亦与平声字“瑚［ｊｒ１］”组合。
同时，藏语的连读变调现象主要发生在词内部实词词素之间和习惯上结合紧密的词与词之间，属于

模式变调，即声调的连读变化构成一定的模式，按位置发生变化，与前后声调的影响基本无关（瞿霭堂

１９９６：６６－６７）。如果把上述情况均归结为变调，西夏语的变调模式与藏文的变调模式也不甚相合。总
之，影响西夏语声调改变的原因仍是今后值得探讨的问题。
此外，龚煌城（２００５ｂ：７１）还注意到汉字在借入西夏语时有声调改变的现象。例如：
稍ｌｉｏｎ１，借自汉语“龙”；
芖ｌｉｏｎ２，龙栢花的“龙”；
蟕ｘａｎ１，汉人，借自古汉语“汉”；
挑ｘａｎ２，汉朝，借自古汉语“汉”；
零ｔｓ＇ｉｅ１，到达，借自古汉语“至”；
筗ｔｓ＇ｉｅ２，冬至，借自古汉语“冬至”之“至”；
吭ｄＩｅ．

１，沉；
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努ｄＩｅ．
２，借词，沉香之“沉”。

其中西夏语“吭”为平声，从汉语借来的“沉香”的“努”则是上声字。这种现象背后可能预示着西夏
语中的汉语借词是不同历史时期从不同的汉语方言中借入的。

５ 结语

综上，结合《小学问答集》这份音韵材料，我们可以对西夏语声调的性质有如下认识：

１）西夏语没有真正意义上的四声，只有平、上两个调类，去声摄于平声。

２）西夏语声调是“清平”、“浊上”的格局，对照藏语方言声调高低分化的条件，即清高浊低，可以知道
西夏语平声为高调，上声为低调。声调的产生与复辅音的简化和辅音韵尾的脱落息息相关。

３）透过西夏韵书，感觉上，西夏语声调别义的性质与汉语有很大的不同，好像与嘉绒语差不多（林向
荣１９８９），虽然声调不具有重要的音位价值，即不需要靠它区分大量的词义和语法意义，但还是有一些
同声韵的词，需要依靠声调区分词义，且调型并不十分固定，念得高点、低点都不会引起听话人的误解。
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ｉｔｅｄ］，ｅｄｉｔｅｄ　ａｎｄ　ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｂｙ　Ｙｉｎｇｊｉｎ　Ｌｉｎ．Ｙｕｙａｎ　ｊｉ　Ｙｕｙａｎｘｕｅ（Ｚｈｕａｎｋａｎ　Ｊｉａｚｈｏｎｇ　ｚｈｉ　Ｓａｎ）《语言暨语言学》（专刊

甲种之三）［Ｌａｎｇｕａｇｅ　ａｎｄ　Ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ（Ｍｏｎｏｇｒａｐｈ　Ｓｅｒｉｅｓ　Ａ　Ｎｕｍｂｅｒ　３）］．Ｔａｉｂｅｉ：Ｚｈｏｎｇｙａｎｇ　Ｙａｎｊｉｕｙｕａｎ　Ｙｕｙａｎｘ－
ｕｅ　Ｙａｎｊｉｕｓｕｏ（Ｃｈｏｕｂｅｉｃｈｕ）台北：中央研究院语言学研究所（筹备处）［Ｔａｉｐｅｉ：Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ　ｏｆ　Ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ，Ａｃａｄｅｍｉａ

Ｓｉｎｉｃａ（Ｐｒｅｐａｒａｔｏｒｙ　ｏｆｆｉｃｅ）］．

Ｎｉｅ，Ｈｏｎｇｙｉｎ（聂鸿音）．１９９７．Ｘｉｘｉａｙｕ　ｓｈｅｎｇｄｉａｏ　ｙａｎｊｉｕ　ｄｅ　ｘｉｎ　ｋｅｔｉ西夏语声调研究的新课题 ［Ａ　ｎｅｗ　ｐｒｏｊｅｃｔ　ｆｏｒ　ｓｔｕｄ－
ｉｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ　ｉｎｔｏｎａｔｉｏｎ］．Ｎｉｎｇｘｉａ　Ｓｈｅｈｕｉ　Ｋｅｘｕｅ宁夏社会科学 ［Ｓｏｃｉａｌ　Ｓｃｉｅｎｃｅｓ　ｉｎ　Ｎｉｎｇｘｉａ］１９９７．

５：５０－５５．

Ｎｉｅ，Ｈｏｎｇｙｉｎ（聂鸿音）．１９９８．Ｗｅｎｈａｉ　ｙｕｎ　ｄｅ　ｎｅｉｂｕ　ｑｕｂｉｅ《文海》韵的内部区别 ［Ｔｈｅ　ｉｎｔｅｒｎａｌ　ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｒｈｙｍｅ

ｉｎ　Ｗｅｎｈａｉ］．Ｍｉｎｚｕ　Ｙｕｗｅｎ 民族语文 ［Ｍｉｎｏｒｉｔｙ　Ｌａｎｇｕａｇｅｓ　ｏｆ　Ｃｈｉｎａ］１９９８．１：６８－７７．

Ｎｉｅ，Ｈｏｎｇｙｉｎ（聂鸿音）．２００６．Ｘｉｘｉａｙｕ　ｓｏｎｇｊｉｎ　ｙｕａｎｙｉｎ　ｊｉａｓｈｕｏ　ｐｉｎｇｙｉ西夏语松紧元音假说评议 ［Ｒｅｖｉｅｗ　ｏｆ　ｔｈｅ　ｈｙ－

ｐｏｔｈｅｓｉｓ　ｏｎ　ｔｈｅ　ｌａｒｙｎｇｅａｌ　ｃｏｎｓｔｒｉｃｔｉｏｎ　ｖｏｗｅｌｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ］．Ｍｉｎｚｕ　Ｙｕｗｅｎ民族语文 ［Ｍｉｎｏｒｉｔｙ　Ｌａｎｇｕａ－

ｇｅｓ　ｏｆ　Ｃｈｉｎａ］２００６．５：１２－２０．

Ｎｉｅ，Ｈｏｎｇｙｉｎ（聂鸿音）．２０１０．Ｒｅｎｗａｎｇ　Ｊｉｎｇｄｅ　ｘｉｘａ　ｙｉｂｅｎ《仁王经》的西夏译本 ［Ｏｎ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｖｅｒｓｉｏｎｓ　ｏｆ　Ｒｅｎｗａｎｇ
Ｊｉｎｇ］．Ｍｉｎｚｕ　Ｙａｎｊｉｕ 民族研究 ［Ｅｔｈｎｉｃ　Ｓｔｕｄｉｅｓ］２０１０．３：４４－４９．

Ｎｉｅ，Ｈｏｎｇｙｉｎ（聂鸿音）．２０１２．Ｘｉｘｉａｗｅｎ　Ｚｈｏｎｇｈｕａ　Ｃｈｕａｎ　Ｘｉｎｄｉ　Ｃｈａｎｍｅｎ　Ｓｈｉｚｉ　Ｃｈｅｎｇｘｉｔｕ　ｙｉｚｈｅｎｇ西夏文《中华传心

地禅门师资承袭图》译证 ［Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ　ａｎｄ　ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ　ｏｎ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｖｅｒｓｉｏｎ　Ｚｈｏｎｇｈｕａ　Ｃｈｕａｎ　Ｘｉｎｄｉ　Ｃｈａｎｍｅｎ　Ｓｈｉ－
ｚｉ　Ｃｈｅｎｇｘｉｔｕ］（Ｆｏｒ　ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　ｄｒａｆｔ）．

Ｎｉｓｈｉｄａ，Ｔａｔｓｕｏ（西田龙雄）．１９６４．西夏语の研究———西夏语の再构成と西夏文字の解读［Ｔａｎｇｕｔ　Ｌａｎｇｕａｇｅ　Ｓｔｕｄｙ：

Ｒｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ　ｏｆ　Ｔａｎｇｕｔ　Ｌａｎｇｕａｇｅ　ａｎｄ　Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ　ｏｆ　Ｔａｎｇｕｔ　Ｓｃｒｉｐｔ］．Ｊｉｎｇｄｕ：Ｚｕｏｙｏｕ　Ｂａｏｋａｎ　Ｈａｎｇｈｕｉ京都：

座右宝刊行会［Ｋｙｏｔｏ：ＺａｕｈōＫａｎｋōｋａｉ］．

Ｎｉｓｈｉｄａ，Ｔａｔｓｕｏ（西田龙雄）．１９９８．Ｘｉｘｉａ　ｗｅｎｚｉ　ｔｅｘｉｎｇ　ｈｅ　ｘｉｘｉａｙｕ　ｄｅ　ｓｈｅｎｇｄｉａｏ　ｂｉａｎｈｕａ：Ｘｉｘｉａ　ｗｅｎｚｉ　ｘｉｎｋａｏ西夏文字特

性和西夏语的声调变化———西夏文字新考 ［Ｔｈｅ　ｐｅｃｕｌｉａｒｉｔｉｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｓｃｒｉｐｔ　ａｎｄ　ｔｈｅ　ｉｎｔｏｎａｔｉｏｎ　ｃｈａｎｇｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ

Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ：Ａ　ｎｅｗ　ｔｅｘｔｒａｌ　ｒｅｓｅａｒｃｈ　ｏｎ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｓｃｒｉｐｔ］，ｅｄ．ｂｙ　Ｆａｎｗｅｎ　Ｌｉ．Ｓｏｕｊｉｅ　Ｘｉｘｉａｘｕｅ　Ｇｕｏｊｉ　Ｘｕｅｓｈｕ

Ｈｕｉｙｉ　Ｌｕｎｗｅｎｊｉ首届西夏学国际学术会议论文集 ［Ｔｈｅ　Ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ　Ｐａｐｅｒｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｆｉｒｓｔ　Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ　Ａｃａｄｅｍｉｃ　Ｃｏｎ－

ｆｅｒｅｎｃｅ　ｏｆ　Ｔａｎｇｕｔｏｌｏｇｙ］，３８６－３９２．Ｙｉｎｃｈｕａｎ：Ｎｉｎｇｘｉａ　Ｒｅｎｍｉｎ　Ｃｈｕｂａｎｓｈｅ银川：宁夏人民出版社 ［Ｙｉｎｃｈｕａｎ：

Ｎｉｎｇｘｉａ　Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　Ｈｏｕｓｅ］．

Ｎｉｓｈｉｄａ，Ｔａｔｓｕｏ（西田龙雄）．２００５ａ．西夏语研究と法华经（Ⅱ）［Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ　ｒｅｓｅａｒｃｈ　ａｎｄ　Ｌｏｔｕｓ　ＳｕｔｒａⅡ］．Ｄｏｎｇｙ－
ａｎｇ　Ｘｕｅｓｈｕ　Ｙａｎｊｉｕ 东洋学术研究 ［Ｏｒｉｅｎｔａｌ　Ａｃａｄｅｍｉｃ　Ｒｅｓｅａｒｃｈ］４４（２）：２１６－１９２．

Ｎｉｓｈｉｄａ，Ｔａｔｓｕｏ（西田龙雄）．２００５ｂ．ロシア科学アカテミー东洋学研究所サソクトペテルブルク支部所藏西夏文《妙

法莲华经》写真版 ［Ｔｈｅ　Ｐｉｃｔｏｒｉａｌ　Ｔａｎｇｕｔ　Ｖｅｒｓｉｏｎ　Ｌｏｔｕｓ　Ｓｕｔｒａ　Ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ　ｉｎ　ｔｈｅ　Ｂｒａｎｃｈ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ　ｏｆ　Ｏｒｉｅｎｔａｌ－
ｉｓｍ　ｉｎ　Ｓａｉｎｔ　Ｐｅｔｅｒｓｂｕｒｇ，ＲＡＳ］．Ｊｉｎｇｄｕ：Ｃｈｕａｎｇｊｉａ　Ｘｕｅｈｕｉ京都：创价学会 ［Ｋｙｏｔｏ：Ｓｏｋａ　Ｇａｋｋａｉ］．

Ｎｉｓｈｉｄａ，Ｔａｔｓｕｏ（西田龙雄）．２０１２．Ｘｉｘｉａｙｕ　Ｙａｎｊｉｕ　Ｘｉｎｌｕｎ 西夏语研究新论 ［Ａ　Ｎｅｗ　Ｓｔｕｄｙ　ｏｎ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　Ｌａｎ－

ｇｕａｇｅ］．Ｊｉｎｇｄｕ：Ｚｈｏｎｇｘｉ　Ｙｉｎｓｈｕａ　Ｚｈｕｓｈｉｈｕｉｓｈｅ　Ｃｈｕｂａｎｂｕ·Ｓｏｎｇｓｈａｎｔａｎｇ京都：中西印刷株式会社出版部·松香

堂［Ｋｙｏｔｏ：Ｃｈｉｎｅｓｅ　ａｎｄ　Ｗｅｓｔｅｒｎ　Ｐｒｉｎｔｉｎｇ　Ｃｏｒｐｏｒａｔｉｏｎ　Ｄｉｖｉｓｉｏｎ　ａｎｄ　Ｒｏｓｉｎ　Ｈａｌｌ］．

Ｑｕ，Ａｉｔａｎｇ（瞿霭堂）．１９９６．Ｚａｎｇｚｕ　ｄｅ　Ｙｕｙａｎ　ｈｅ　Ｗｅｎｚｉ藏族的语言和文字 ［Ｔｉｂｅｔａｎ　Ｌａｎｇｕａｇｅ　ａｎｄ　Ｓｃｒｉｐｔ］．Ｂｅｉｊｉｎｇ：

Ｚｈｏｎｇｇｕｏ　Ｚａｎｇｘｕｅ　Ｃｈｕｂａｎｓｈｅ北京：中国藏学出版社 ［Ｂｅｉｊｉｎｇ：Ｃｈｉｎａ　Ｔｉｂｅｔｏｌｏｇｙ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　Ｈｏｕｓｅ］．

Ｓｈｉ，Ｊｉｎｂｏ（史金波）＆Ｎａｋａｊｉｍａ　Ｍｏｔｏｋｉ（中岛干起）．２０００．Ｊｉｓｕａｎｊｉ　Ｃｈｕｌｉ　Ｗｅｎｈａｉｂａｏｙｕｎ　Ｙａｎｊｉｕ 计算机处理《文海宝

韵》研究 ［Ｒｅｓｅａｒｃｈ　ｏｎ　ｔｈｅ　Ｃｏｍｐｕｔｅｒ　Ｐｒｏｃｅｓｓｉｎｇ　ｏｆ　Ｗｅｎｈａｉｂａｏｙｕｎ］．Ｄｏｎｇｊｉｎｇ：Ｂｕ’ｅｒ　Ｃｈｕｂａｎ　Ｚｈｕｓｈｉ　Ｈｕｉｓｈｅ东京：

不二出版株式会社 ［Ｔｏｋｙｏ：Ｆｕｊｉ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　Ｃｏｒｐｏｒａｔｉｏｎ］．

０４

语言科学　２０１６年１月



Ｗａｎｇ，Ｊｉｎｇｒｕ（王静如）．１９８２．Ｘｉｘｉａｙｕ　ｙｉｎｘｉ　ｄａｏｙａｎ西夏语音系导言 ［Ａｎ　ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ　ｔｏ　Ｔａｎｇｕｔ　ｐｈｎｏｌｏｇｙ］．Ｍｉｎｚｕ
Ｙｕｗｅｎ 民族语文 ［Ｍｉｎｏｒｉｔｙ　Ｌａｎｇｕａｇｅｓ　ｏｆ　Ｃｈｉｎａ］１９８２．２：１－１３．

作者简介

孙伯君，女，１９６６年３月生，河北人。博士，中国社会科学院民族学与人类学研究所研究员，博士生导师，北方民族

大学兼职教授。主要研究方向为中国少数民族语言学和文献学。

Ｆｕｒｔｈｅｒ　Ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎｓ　ｉｎ　Ｔａｎｇｕｔ　Ｔｏｎｅｓ

Ｓｕｎ　Ｂｏｊｕｎ

　　　　Ｂｅｉｆａｎｇ　Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ　ｆｏｒ　Ｎａｔｉｏｎａｌｉｔｉｅｓ，Ｙｉｎｃｈｕａｎ　Ｎｉｎｇｘｉａ　７５００２１
Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ　ｏｆ　Ｅｔｈｎｏｌｏｇｙ　ａｎｄ　Ａｎｔｈｒｏｐｏｌｏｇｙ，Ｃｈｉｎｅｓｅ　Ａｃａｄｅｍｙ　ｏｆ　Ｓｏｃｉａｌ　Ｓｃｉｅｎｃｅｓ，

　　　　Ｂｅｉｊｉｎｇ　１０００８１

Ａｂｓｔｒａｃｔ　Ｂａｓｅ　ｏｎ　ａ　ｒｅｃｅｎｔｌｙ　ｐｕｂｌｉｓｈｅｄ　ｍａｎｕｓｃｒｉｐｔ　ｏｆ　ａ　ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌ　ｗｏｒｋ　ａｎｄ　ｏｔｈｅｒ　ｒｅｌｅｖａｎｔ

ｓｔｕｄｉｅｓ，ｔｈｅ　ｐｒｅｓｅｎｔ　ｐａｐｅｒ　ｃａｒｒｉｅｓ　ｏｕｔ　Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ，ｔｈｉｓ　ｐａｐｅｒ　ｆｕｒｔｈｅｒ　ｅｘｐｌｏｒｅｓ　ｔｈｅ　ｅｘｉｓｔｅｎｃｅ　ｏｆ　ａ

ｆｏｕｒ－ｔｏｎｅ　ｓｙｓｔｅｍ　ｉｎ　ｔｈｅ　Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ．Ｔｈｅ　ｎａｔｕｒｅ　ｏｆ　Ｔａｎｇｕｔ　ｉｎｔｏｎａｔｉｏｎ　ａｎｄ　ｔｈｅ　ｐｏｓｓｉｂｉｌｉｔｙ　ｏｆ　ｔｏｎａｌ

ａｌｔｅｒｎａｔｉｏｎ　ｍａｒｋｅｄ　ｂｙ　Ｔａｎｇｕｔ　ｃｈａｒａｃｔｅｒｓ　ｗｉｔｈ　ｓｉｍｉｌａｒ　ａｐｐｅａｒａｎｃｅ　ａｎｄ　ｍｅａｎｉｎｇ　ｂｕｔ　ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ　ｉｎ“ｌｅｖｅｌ”

ａｎｄ“ｒｉｓｉｎｇ”ｔｏｎｅｓ　ａｒｅ　ｅｘｐｌｏｒｅｄ．

Ｋｅｙｗｏｒｄｓ　ｉｎｔｏｎａｔｉｏｎ；Ｔａｎｇｕｔ　ｌａｎｇｕａｇｅ；Ｑｉａｎｇｉｃ　ｌａｎｇｕａｇｅｓ；Ａｎｃｉｅｎｔ　Ｔｉｂｅｔｏ－Ｂｕｒｍａｎ

——— 致　谢 ———
《语言科学》编辑部感谢匿名审稿专家在过去一年里对本刊的支持和帮助，正是依靠大家的共同努力，本刊的学术质

量得以保证，在此对各位专家学者的辛勤劳动，致以诚挚的谢忱和崇高的敬意！

以下是２０１５年为《语言科学》匿名评审稿件的专家学者（按姓氏音序排列）：

阿　错　曹秀玲　曹志耘　陈昌来　陈国华　陈国庆　陈前瑞　陈庆荣　陈振宇　陈忠敏　程　工　储泰松　戴曼纯

戴庆厦　邓慧兰　邓思颖　刁晏斌　董秀芳　冯爱珍　高列过　耿振生　顾介鑫　顾文涛　黑维强　洪　波　胡敕瑞

胡松柏　胡　勇　黄笑山　江　荻　姜自霞　蒋绍愚　金理新　李爱军　李范文　李国英　李可胜　李如龙　李小军

李云兵　李运富　梁茂成　梁银峰　林伦伦　林英津　刘俊飞　刘俐李　刘　顺　刘探宙　刘振发　龙国富　陆天桥

罗昕如　马清华　马秋武　满在江　潘海华　彭建国　彭利贞　彭　睿　齐沪扬　钱小飞　秋谷裕幸　尚　新　邵敬敏

沈家煊　沈　明　沈兆勇　沈钟伟　施向东　石定栩　石　锓　史文磊　孙朝奋　孙宜志　孙玉文　唐正大　完　权

汪　平　汪维辉　王贵元　王佶旻　王　珏　王文斌　王月婷　王云路　吴葆勤　吴立红　项开喜　谢晓明　熊仲儒

徐　杰　徐时仪　燕海雄　杨彩梅　杨德峰　杨海明　杨　静　杨　军　杨通银　杨永龙　杨玉芳　叶　狂　袁毓林

乐　耀　张　定　张国宪　张　定　张和友　张珊珊　张渭毅　张谊生　张玉来　张振兴　郑　伟　周　韧　周　永

朱冠明　朱祖德 （《语言科学》编辑部）
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